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The Serbian Film Festival Incorporated is a registered non-profit association.
Its objectives are to encourage, promote and exhibit Serbian art forms,
including visual arts, by inviting the Australian public from all backgrounds
to sample and participate in the Association’s events.

This year marks the 10th year of screening of Serbian films to Australian
audience. The festival is run on a voluntary basis.

Executivie Board Sydney Team Melbourne Team

Petar Kozlina - president Petar Kozlina Sveta Mihajlovic
Jasna Cupic-Popovic Dejan Ivanovic John Jeremic
et Vladimir Skataric Sanja Drijaca
D-ejan Ivanovic - vice-president Miriana Djukic E\;Ag{q?jzgaljc:v"a
E“nbl s‘ﬁ""\’/“."' d "I\'lanja Drﬁ,f'g- . Fr Vladislav Sipovac
Lbravikaivo)Vack Nﬁ(\:)(?gim; r:g\r/]i(cwlc Radenko Mihailovic
‘é‘l'gl';’;‘ g‘;‘;ﬂvl"a“‘ Milca Kozlina Adelaide Team
Milan Prokic
Canberra Team Perth Team Biljana Prokic
Andrej Pavkovic Ivan Vasev Marija Paskvan-Jovanovic
Branko Laic and Goca Vasev Jelena Dinic
SOYA youth members Gloria Karageorge Zoran Paovic

Contact Details

Address: PO BOX 1108 Double Bay Sydney, NSW 1360 Australia
info@serbianfilmfestival.com.au

www.serbianfilmfestival.com.au

Ticketing Information and Festival Conditions:

Please note that once purchased all tickets are non refundable and non exchangable

HOYTS / CINEMA PARIS ANITA’S THEATER
Single admission: Adult: up to $17.50 Single admission: Adult: up to $10.00
Seniors & Students (id required): $10.50 Seniors & Students: $7.50

OPENING NIGHT SPECIAL OFFER

All single admission tickets for opening nights at all cinemas: $10.00

ANITA'S THEATER SPEGIAL OFFER

SATURDAY EVENING 23 OCTOBER ........................ Single admission: $30.00
Includes 5pm film “Woman with a broken nose’ + 8pm concert with Black Train & DJ Bojan Dragicevic Bota
How to Book [ HOYTS ]

IN PERSON: Can be purchased from the cinema box office during cinema
opening hours until sold out. All major credit cards accepted.

ONLINE: Tickets available securely online 24 hours @ www.hoyts.com.au. Al
major credit cards accepted. Intemet bookings incur a booking fee of $1 per ticket

How to Book [ ANITA'S THEATER )

IN PERSON: Can be purchased from the cinema box office at 270 Lawrence
Hargrave Dr. Thirroul during cinema opening hours (Ph: 02 4268 2151)

Dates and times are correct at the time of publication, but may need to be altered. We
therefore reserve the right to withdraw, change and replace programs without notice * Please
note that no other Hoyts Cinema discounts or promotional offers will apply to this festival « All
seating is unreserved « Festival tickets once acquired are non refundable « We anticipate that
door sales will be available for most festival sessions however this cannot be guaranteed.
Patrons are urged to purchase their tickets well in advance to avoid disappointment « All films
have English subtities unless otherwise indicated on the programme  Lost or stolen tickets
will not be refunded or replaced « All festival films start at the advertised starting times.
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BRADLEY STREET PHILLIP 2606 ACT
P: (026282 4222 F:(02)6282 6333

WEDNESDAY 27 OCTOBER
7.00pm The village is bumning

and soon
THURSDAY 28 OCTOBER
7.30pm Woman with a

broken nose
FRIDAY 29 OCTOBER
6.15pm Some other stories
9.00pm Honeymoons
SATURDAY 30 OCTOBER
2.00pm Some other stories
4.30pm Here and there
6.45pm Woman with

a broken nose
9.00pm BESA

SUNDAY 31 OCTOBER

12.15pm BESA

2.30pm The village is
burning and so on

5.00pm Here and there

7.15pm Woman with a
broken nose

9.15pm  Devil's town

976 NORTH EAST RD MODBURY SA
P: (038396 4444 F. (03)8396 4162

MONDAY 1 NOVEMBER

6.00pm  The village is buming
andsoon

TUESDAY 2 NOVEMBER

7.30pm Woman witha
broken nose

WEDNESDAY 3 NOVEMBER

7.30pm Here and there

THURSDAY 4 NOVEMBER

7.30pm BESA

FRIDAY 5 NOVEMBER

6.45pm Some other stories
9.15pm Honeymoons

SATURDAY 6 NOVEMBER

12.30pm BESA

2.45pm  Some other stories

5.00pm Here and there

7.15pm Woman with a
broken nose

SUNDAY 7 NOVEMBER

12.15pm Honeymoons
2.30pm The village is
burning and so on
Woman with a
broken nose
7.10pm Here and there
9.15pm  Devil's town

5.00pm

1382 ALBANY HWY CANNINGTON
P: (039351 2500 F:(©3)3356 2178

THURSDAY 4 NOVEMBER

7.00pm Thevillage is bumning
andsoon

FRIDAY 5 NOVEMBER

6.15pm Some other stories
9.00pm Honeymoons

SATURDAY 6 NOVEMBER

2.00pm Some other stories
4.30pm Here and there
6.45pm Woman with

abroken nose
9.00pm BESA

SUNDAY 7 NOVEMBER

12.15pm BESA

2.30pm The village is
burning and so on

5.00pm Here and there

7.15pm Woman with a
broken nose

9.15pm Devil's town

Bridge, the woman leaps out of the taxi and jumps
into the river. The woman’s jump is witnessed by
two women, a depressed schoolteacher Anica and a
pharmacist Biljana. The incident leaves Gavrilo with a
baby to look after and the two women to re-evaluate
their purpose in life.

Mlada Zena sa slomlienim nosem izadje iz taksija u
saobracéajnoj guzvi na mostu, i baci se u reku. U taks-
iju ostaje beba. To izazove naizgled nemoguce ljubavi
kod troje ocevidaca, koje ¢e na razlicite nacine spasiti
njihove Zivote.

Taksista mizantrop, ostavljen sa bebom, pocinje da se
bori za Zivot Zene sa slomljenim nosem; mlada pro-
fesorka suocena sa zaljublienoS¢u tinejdzera uspeva
da prevazide Zivotnu traumu, a neobiéna apotekarka
napusta verenika otkrivajuci da je brat njene prve lju-
bavi, moZda onaj pravi.

U sudarima sa nemogucim ljubavima ljudi spasavaju
jedni druge, prevazilaze oziljke, i ponovo otkrivaju
prave razloge za Zivot...

ANNUAL
ANIAS THEATDE  [RDAY20CTORER SinDAY2400TORER Zena sa slomijenim nosem - Woman with a broken nose
w || 7.00pm The village is burning 12.15pm BESA .
ollongoang andsoon 230pm Thevillage is Serbian with Enalish subtitles R 18+
264 LAWRENCE HARGRAVE DR THRROWL  SATURDAY 23 OCTOBER burning and so on erbian fgiish subtities GNPe: Drama
P: (02) 4268 2151 1230pm BESA  500pm Hereandthere Director: Srajan Karanovié
245pm  Some other stories 7.15pm  Woman with a The film is about a grumpy Bosnian refugee taxi driver Running " 190 s
k. v;_l 500pm Woman with a.... broken nose Gavrilo who now lives in Belgrade. One rainy morning Release date: Oc Leu 2010
£ i & 8.00pm CONCERT 9.15pm  Devil’s town Gavrilo picks up a tearful young woman who is clutch- 0er
N M T Stole & Black Trein Band ing a baby and holding a napkin to her bloodied and | paet jncliies: Nebojsa Glogovac,
broken nose. Anica Dobra, Branka Katic, Vuk
Kostic, Nada Sargin
“ﬂvts Wllllen, [:ﬂmlﬂl'l'a !!M! TeaTree Eﬂlﬂ Adelaide ““vts I}al‘llllsel . Pﬂl‘ﬂl To his shock,:as they drive across Belgrade’s Branko

Consumer  Advice: Moderate

violence, moderate sex scenes,
some coarse language

]
e H
Y s | 17“?
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Here and There - Tamo i Ovde

66nre: drama

Dirgtor: Darko Lungulov

Blllilj time: 114 minutes
Release date: 2010

Cast ieludes: David Thomton,
Mijana Karanovic, Cyndi Lauper,
Branislav Trifunovic, Jelena Mrdja
Consumer Advice: Mild sex scenes,

moderate language, mild drug use

Serbian with Engiish subtities R 18+

The film follows two interconnected stories on two differ-
ent continents of Robert and Branko. There is Robert, a
depressed middle-aged New Yorker, who goes to Serbia
to make quick money to marry Branko's girifriend for USA
immigration papers.

The plan does not eventuate and instead of money he
finds his soul. At the same time a young Serbian immi-
grant Branko struggles in an unforgiving New York, des-
perately trying to bring his girifriend from Serbia to USA
and asks Robert for help.

Robertu, depresivnom Njujor¢aninu i propalom muzicaru
stize reSenje o prinudnom iselenju zbog neplacene kirije.
On unajmliuje Branka, “sveZeg” emigranta iz Srbije,
koji radi selidbe sa svojim kombijem, da mu pomogne.
Branko ocajnicki Zeli da dovede svoju devojku Ivanu iz
Srbije u Ameriku, ali ona ne moze da dobije vizu. Branko
placa Robertu put do Beograda da tamo oZeni Ivanu
kako bi ona dobila “verenicku vizu”.

Dok u Beogradu Ceka na ostatak dogovorenog novca,
Robert je smesten kod Brankove majke, Olge. Ne znajuci
za celu kombinaciju, Olga postepeno upoznaje Roberta,
a njena vedrina polako leci njegovu depresiju. Branku u
Njujorku iskrsava problem zbog kog ne moze da posalje
ostatak dogovorenog novca. ..

Hoyts Chadstone, Melbourne

1341 DANDENONG RD CHADSTONE 3148 VIC
TEL: (03) 9563 1988 d FAX: (03) 9563 1708

THURSDAY 28 OCTOBER
7.00pm The village is buming and so on
(Selo gorii tako)
ERIDAY 29 OCTOBER
6.15pm Some other stories
(Neke druge price)
9.00pm Honeymoons
(Medeni mesec)
SATURDAY 30 OCTOBER
2.00pm Some other stories
(Neke druge price)
4.30pm Here and there
(Tamo i ovde)
6.45pm Woman with a broken nose
(Zena sa slomnjenim nosem)
9.00pm BESA
SUNDAY 31 OCTOBER

1230pm  BESA
2.30pm The village is buning and so on

(Selo gorii tako)

5.00pm Here and there
(Tamo i ovde)

7.15pm Woman with a broken nose
(Zena sa slomnjenim nosem)

ERE] Devil's town
(Djavolia varos)

Hoyts Highpoint , Melbourne

ROSANVIOND RD MARIBYRNONG 3032 VIC
TH: (03) 9318 6800 d FAX: (03) 9318 6575

THURSDAY 4 NOVEMBER
7.00pm The village is buming and so on
(Selo gorii tako)
FRIDAY 5 NOVEMBER
6.15pm Some other stories
(Neke druge price)
9.00pm Honeymoons
(Medeni mesec)
SATURDAY 6 NOVEMBER
2.00pm Some other stories
(Neke druge price)
4.30pm Here and there
(Tamo i ovde)
6.45pm Woman with a broken nose
(Zena sa slomnjenim nosem)
9.00pm BESA
SUNDAY 7 NOVEMBER

12.30pm  BESA
2.30pm The village is buning and so on
(Selo gorii tako)
5.00pm Here and there
(Tamo i ovde)
7.15pm Woman with a broken nose
(Zena sa slomnjenim nosem)
9.15pm Devil's town
(Djavolja varos)
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Ginema Paris, Moore Park Sydney

BENT STREET - ENTRY VIA LANG ROAD MOORE PARK
TEL: (02) 9332 1633 d FAX: (02) 9332 1633

THURSDAY 21 OCTOBER
7.00pm The village is buming and so on

(Selo gorii tako)
FRIDAY 22 OCTOBER
6.15pm Some other stories
(Neke druge price)

9.00pm Honeymoons
(Medeni mesec)

SATURDAY 23 OCTOBER
2.00pm Some other stories
(Neke druge price)
4.30pm Here and there
(Tamo i ovde)
6.45pm Woman with a broken nose
(Zena sa slomnjenim nosem)
9.00pm BESA
SUNDAY 24 OCTOBER

1230pm  BESA(BESA)

pA ] The village is buming and so on
(Selo gorii tako)

5.00pm Here and there

(Tamo i ovde)
7.15pm Woman with a broken nose
(Zena sa slomnjenim nosem)
EREV] Devil's town
(Djavolja varos)

Hoyts Wetherill Park, Sydney

585 POLDING STREET, STOCKLANDS MALL WETHERILL PARK
TEL: (02) 9609 2777 d FAX: (02) 9609 4266

THURSDAY 28 OCTOBER
7.00pm The village is buming and so. on
(Selo gorii tako)

FRIDAY 29 OCTOBER
6.15pm Some other stories
(Neke druge price)
9.00pm Honeymoons
(Medeni mesec)
SATURDAY 30 OCTOBER
2.00pm Some other stories
(Neke druge price)
4.30pm Here and there
(Tamo i ovde)
6.45pm Woman with a broken nose
(Zena sa slomnjenim nosem)
9.00pm BESA (BESA)
SUNDAY 31 OCTOBER

12.30pm  BESA(BESA)

2.30pm The village is burning and so on
(Selo gorii tako)

5.00pm Here and there

(Tamo i ovde)
7.15pm Woman with a broken nose
(Zena sa slomnjenim nosem)
9.15pm Devil's town
(Djavolja varos)

i
Serbian with English subtities R 18+

At the very beginning of World War 1, a young Serbian
school teacher Filip, based in a small Serbian town, is
summoned urgently to Belgrade to serve in the war effort.
He has no one to look after his wife Lea while he is away.
Lea is a young and pretty Slovenian woman whom he
met while studying in Westem Europe. The only person
left is Azem, an iliiterate Albanian ischool keeper, who
gives Filip his solemn oath;-his Besa that he would look
after Lea to see to it nothing happens to her. Besa in the
Albanian tradition is when someone gives their word
which must be kept even if they may lose their life in the
process. Lea and Azem are from entirely different cultures
but are forced to an awkward cohabitation in an empty
school while the war rages around them. The film is a par-
adigm of profound ethnic and class divisions in Europe in
the early 20th century.

Na samom pocetku Prvog svetskog rata Filip, Srbin, direk-
tor osnovne Skole u smpskoj provinciji, dobija poziv da hitno
ode u Beograd po ratni raspored. Svojusuprugu Leu, Slov-
enku i uditeljicu ritmike i plesa, nema kod koga da ostavi
jer su se njih dvoje skoro doselili u varoSicu i nikog zaista
ne poznaju. Azem, Albanac, Skolski posluzitelj, Filipu daje
BESU (albanski: évrsta, ‘tvrda’ re€ po cenu Zivota) da ¢e
Cuvati Leu i da joj se niSta nece dogoditi. Njihov odnos
se razvija od trpeljivosti, preko mrZnje do tolerancie i
neobicnog prijateljstva. U Skoli se nastanjuje i Sarmantni,
mladi Poruénik srpske vojske kome se Lea od prvog tre-
nutka dopada. Medutim, izmedu Lee i Azima se dogada,
ipak neocekivana, zbog BESE zabranjena i nemoguca
liubav. Tada se vrac¢a Filip, a rat stize konacnoi do varosice.
Filip i Lea odvode svoje dake u izbeglistvo, dok Azem
ostaje da Cuva Skolu. Besa je ispunjena, ali i nije...

BESA - BESA

(6BNP8: Drama and romance
Direetor: Srjan Karanovic
ﬂllil] 1ime: 106 minutes
Release date: 2010

Gast includes: viki Manojovic, Iva
Krajnc, Nebojsa Dugalic, Radivoje
Bukvic, Ana Kostovska
Gonsumer [ Moderate
violence, mild sex scenes, mild
coarse language
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Some other stories - Neke druge price

(0nre: Drama

Dirgctor: Ana Maria Rossi (Stb),
lvona Juka (Cro), Ines Tanovi¢ (Bos),
Maria Dzidzeva (Mac), Hanna Slak
(Slo)

Blllilj time: 114 minutes
Release date: 2010

Cast includes: Goran Bogdan, Nera
Stipcevic, Mirela Brekalo, Anita Matic,

Otokar Levaj .

Consumer  Advie:  Moderate
violence, mild sex scenes, mild
coarse language

SOME OTHER STORIES

Serbian with English subtities R 18+

This is a high-concept omnibus film that brings together
five short stories by young lady directors from the repub-
lics of former Yugoslavia, all incorporating pregnancy in
some way. The episodes reflect the economic, sociologi-
cal, cultural and religious differences among the various
countries.

The ‘Serbian Story’is a tale of an expectantmother who is
sharing an emergency room at the hospital with a charm-
ing killer who had just killed her husband. The ‘Bosnia &
Hercegovina'’ story centers on a financially strapped Sara-
jevofamily forced to find a new place to live when the son’s
girifriend, a Dutch U.N. official, falls pregnant and wants
to retums to Holland. The ‘Macedonian Story’ unfolds in
a private clinic where a junkie battles to keep her baby.

U zemlji koja se nekada zvala Jugoslavija, zene se pre
15 godina nisu pitale da li treba voditi ratove i da li se
treba ubijati, a danas, na tim istim prostorima, neke druge
Zene se pitaju da li i koliko ima smisla radjanje “novog
Zivota”. Pet zemalja, pet rediteliki iz Hrvatske, Srbije,
Bosne i Hercegovine, Makedonije i Slovenije. Pet prica
koje odraZavaju senzibilitet mlade generacije u drzavama
bivse Jugoslaviie, njihove dileme, sumnje, strahovanja,
nadu.

Na fonu svake od prica promicu detalji koji otkrivaju
karakter tekucih politickih i socijalnih zbivanja, prela-
maju se refleksi neke sive ili ruzicaste svakodnevice.
Celinu filma objedinjuje zajednicka polaziSna tema koja
u dramaturSkom smislu povezuje sve price omnibusa.
Tema je: drugo stanje/trudnoca/radjanje novog Zivota.

Sydney

Slobodna Srbija  FM 98.5 Mz

Studio Z, FM 100.9 Mtz

Radio Zajedno, FM 99.9 Wz

BEO-Radio, FM 89.3 Mz / FM 2000 Mtz

Melbourne
Srbin Plus
Srpski radio program - Melton, FM 97.7 Mz

FM 97 4 Mz

Support local radio

Adelaide

Srpski Radio 5 EBI FM 103.1 Mz
Glas Srbije, Glas Srba  FM 101.5 M
Zavicajni Radio Program FM 101.5 Mz
Serbian Community ENA FM 87.6

Perth

Aleksa Santié
Radio Drina

FM 95.3 Mz
FM 107.9

WIN ONE of FOUR 12 months TV Plus Subscriptions valued at nearly $4000*

The Balkans TV Company

8 TV STATIONS BROADCASTING LIVE FROM THE BALKANS!

A BN

Register your details here and go into the draw to win on
Name

Address
State Postcode

Do you already have TV Plus? Yes / No
Drop this slip in the box marked “TV Plus Compet

e of four 12 months TV Plus subscriptions valued at nearly $4000*.

Home Phone

ition” at the front of the Cinema or post to:

TV PLUS, GPO BOX 4688 Melbourne VIC 3000, or fax to 03 9614 4334
*Terms & Conditions: Visit the TV Plus website at www.tvplus.com.au for complete terms and conditions. 4 separate prizes drawn on

the 20th of November 2010, winners notified by phone. Ea

ch single price total value is $965, calculated at $65 x 12 months + $200

installation fee, total value of 4 prizes is $980 x 4 =$3920. The promoter is TV Plus Int Pty Ltd of 517 Finders Lane Melbourne 3000.
If you need further information please call TV Plus during business hours on 03 9017 7777
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Devil's Town - Bavola Varos

6Onre: Drama

Direetor viadimir Paskaljevic
ﬂlliljfllll:aZ minutes
Release date: 2010

Cast includes: Aron Balazs, Mira
Banjac, Marta Beres, Darko Bjekovic,
Lena Bogdanovic

Gonsumer Advice: Stong sexual
violence, sex scenes, frequent
coarse language

7

Serhian with English subtities R 18+

The film is a series of interconnected stories taking place
in Belgrade during the course of one day. The film starts
with a story about a teenage girl from a poor family who
wants to leamn to play tennis but can not afford the lessons.
Then there is a man who recently retumed after many
years abroad and finds it very difficult to start a business
in his native country. A rich young man doesn't accept
that his girffriend wants .to leave him-after she meets
someone else. The concluding story is about a chronically
unemployed man who prefers to watch tennis on televi-
sion rather then mind his baby daughter while wife is at
work: The film is black comedy about life in contemporary
Belgrade dealing with moral malaise clouding Serbia.

Djavolia Varos je film Cija prica prati nekoliko glavnih junaka u
toku jednog dana. Jelena Zeli da igra tenis, ali njeni roditelji ne
mogu to da joj obezbede. Majka joj je matematicarka koja se
izdrzava rade¢i po kuéama. Otac se posvetio duhovnom Zivotu
i Zeli da se zamonasi. Ivana je Jelenina najbolja drugarica. Ona
igra tenis. Njena majka je imucna viasnica ‘otmenog’ bordela.
Ivana misli da joj je majka prevodioc. Ali ne zna ko o] je otac.
Trazi ga preko intemeta. Ciril je sin mocnog tajkuna koji parama
moze da kupi sve. Njegova devojka Natalja ga napusta i
odlazi sa starijim momkom, Borisom. Boris je svu ustedjevinu
zaradjenu u inosfranstvu ulozio u izgradnju jedne nekretnine.
Ima probleme sa majstorima, opstinarima, inspektorima, kredi-
torima, mafijom. Penzioner, bivsi ginekolog, odlazi u javnu kucu.
Zeli samo jos jednom da vidi. Taksista je napravio spisak ikova
koji su mu krivi za sve u Zivotu. Viktor po ceo dan gleda tenis
i Guva bebu. Naci ce posao, ‘samo da nasi sve ovo osvoje’.
Milos je nepravedno otpusteni radnik koji oCajnicki trazi posao.
Filomen, njegov prijatelj, ga je vec nasao. Smislio je da snimi
film o Djavolioj varosi i da uzme pare od drzave.

H
Serbian with English subtitles R 18+

The film exposes the depth of dysfunction between the tra-
ditional Balkan society and global greed. Young love has no
currency compared to dirty currency and freedom is a dream
rather then a promise. Honeymoons tells the story of two
couples, one Serbian and one Albanian, who for different
reasons decide to immigrate to Italy. However, they soon dis-
cover that grass is not necessarily greener on the other side
as they both face unforeseen problems at the border. Marko
is a budding cellist, living in Belgrade with Vera to whom he
is secretly married. He has been invited to an audition with
the Vienna Philharmonic Orchestra, but first they must go to
Vera cousin’s wedding where they are exposed to cultural
snobbery against those who do not flaunt wealth as the 21st
century beacon of Westem style success. The Albanian
couple lives in a village where there is still no telephone. They
leave to travel to Tirana by bus for @ wedding where they
are reminded of rural poverty’s deep rooted backwardness.
Their son attempted three years ago to escape to Italy in a
rubber boat but was never heard of again.

Radnja filma odvija se u Srbiji, Albaniji, ltaliji i Madarskoj.
Film prati dva mlada para koji zele da napuste svako svoju

albanski par posle mnogo peripetija stigne u italijansku luku
Bari, nastaju nepredvidivi problemi. Nesto slicno se dogada
i sa srpskim parom kada stignu na madarsku granicu. lako
nemaju nikakve veze sa ubistvom dvajice italijanskih vojnika
KFOR-a na Kosowu, i jedan i drugi par bice zaustavijeni na
granici i osumnjiceni usled izvesnih nesrecnih okolnosti. To
¢e ih spreciti da, barem trenutno, ostvare svoje snove, kao
$to na balkanskim prostorima to Cesto biva da mladi placaju
ceh za grehe prethodnih generacija.

m,

zemlju i potraze bolji Zivot u zapadnoj Evropi. Kad mladi §*

. Honeymoons - Medeni Mesee

6enre: drama

Dirgctor: Goran Paskaljevic
ﬂllil]flllt 95 minutes
Release date: 2010

(Gast includes:

Nebojsa Milovanovic, Jelena Trkulja,
Jozef Shiroka, Mirela Naska, Lazar
Ristovski

Gonsumer Advice:

Moderate violence, mild sex scenes,
mild coarse language
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The Village is burning... and so on - Selo gori... i tako

Genre: Comedy,

Dirgetor: Rados Bajic
ﬂlliljfllll: 120 minutes
Releasg date: october 2010

Gast ineluxles: virko Babic, Rados
Bajic, Milan  Cucilovic, Milorad
Mandic, Dragan Nikolic

Gonsumer Atvice: \id sex scenes,

mild coarse language
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Serbian with English subtities R 18+

The film deals with the effort and desire of people living
in a village in Serbia to preserve their traditional way of
life in village, family values and religion.

The quiet village life is turned upside down when son
of one the villagers escapes to the city. There is also
turmoil when Radasin’s wife falls sick and is taken to
hospital for an operation.

The way of life for farmers in some Serbian villag-
ers has not changed very much despite ‘threat’ from
modern society in the 21st century.

Povratak u sedmu umetnost nakon duze pauze Baji¢
¢e ovekoveciti filmom &iji je reditelj, scenarista i glumac.
Film “Selo gori a baba se Ceslja” je poetska komedija
bazirana na zivotnim navikama srpskih seljaka, puna
muzike, smeha i snaznog osecaja postojanja.

Glavni junak Radasin putuje iz svog sela u central-
noj Srbiji u veliki evropski grad. Na tom putu mora da
savlada razne prepreke, Sto ga uvodi u niz komicnih
situacija.

Ovo je film o Coveku koji pokuSava da okupi svoju
porodicu i ocuva veru u vrednosti srpskog sela. U pro-
jektu je angazovano oko pedesetak glumaca, medu
kojima su Milorad Mandi¢ Manda i Dragan Nikoli¢, kao
i viSe od sto statista Predvidjeno je da snimanje filma
traje pedeset dana.

. Gost festivala - Festival Guest

H
Rados Bajié [ Actor/Witer/Producer ]

Rados Bajic is a famous Serbian actor, writer and a |

producer. He graduated from Faculty of Dramatic Arts
in Belgrade and has starred in more than 40 movies
and TV series.

He is best known for his onscreen character “Sekula”
and “Radasin” in “Selo gori, a baba se ceslja’, the
most popular running TV series in Serbia.

Rado$ Baji¢ je rodjen 24.septembra1953. godine u
selu Medvedja kod Trstenika. Diplomrao je Fakultet
dramskih umetnosti 1976. godine. Svoju profesionalnu
karijeru je zapoCeo jo$ kao student ulogom Nedeljka
Cabrinoviéa u'reziji Velika Bulajiéa 1975.godine. Kao
izrazito talentovan mladi glumac odmah po zavrSetku
Skolovanja biva pozvan u angazman gotovo svih
beogradskih pozorista.

Na samom pocetku karijere, nagovestavajuéi svoju
svestranost i komplementarnost svog talenta piSe
svoje prvo autorsko delo — monodramu Led, sa kojom
postize ogroman uspeh. U knjizevnom i teatarskom
smislu LED je uvrten u antologiju srpske monodrame.
Medjutim, nakon odli¢nih kritika koje je dobio za svoje
prve uloge na filmu, a posebno nakon izvanrednih
reakcija publike — opredeljuje se da svoju karijeru
primarno nastavi na filmu i televiziji.Od pocetka svoje
bogate karijere filmsko-televizijskog glumca ostvario
preko 100 uloga na filmu i na televiziji.Saradjivao je
sa najznacajnim filmskim i televizijskim rediteljima
kao &to: Bulaji¢, Zivko Nikolié, Hajrudin Krvavac, Alak-
sandar Djordjevié, Sotra, Ravasi, Zivajin Pavlovig....
ostvarujuci izvanredne uloge u filmovima...
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Filmography:

State of the dead (2002)

Deserters (1992)

Banovic Strahinja (1983)

Sarajevo assassination — The day
that shook the world (1975)

Arrival before dawn (1978)

On the road to Katanga (1987)
Winning of freedom (1979)

He is the author of a number of plays
and TV series such as:

Ice (Play)

Duel (Play)

0Oj Moravo (TV documentary series)
Tragovima Kosovskih junaka

(TV documentary series)

Goran Radakovic, Boris Komneni¢




